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        ٢٠١٠يوليه /تموز ٩ - يونيه /حزيران ٢١نيويورك، 
مشروع الجزء الثالث  :دليل الأونسيترال التشريعي لقانون الإعسار    

      عاملة مجموعات المنشآت في سياق الإعساربم المتعلق
    * تجميع لتعليقات الحكومات    
  المحتويات

الصفحة الفقرات  
 ٢ ٤٣- ١  .....................................................  التعليقات الواردة من الحكومات-ثانيا

 ٢ ١١- ١  ...........................................  )المتعددة القوميات -دولة (بوليفيا -ألف
 ٤ ٣٢-١٢  ...................................................................  كولومبيا - باء
  ٨ ٤٣-٣٣  .....................................................................  سبانياإ  جيم

  

───────────────── 
ويختلف . وإضافاا A/CN.9/WG.V/WP.90 أُعدت استنادا إلى الوثيقةتجدر الإشارة إلى أن هذه التعليقات   *  

اختلافا طفيفا عن ترقيم التوصيات الواردة في  A/CN.9/WG.V/WP.90 ترقيم التوصيات الواردة في الوثيقة
في الوثيقة الأولى  ٢٣٩-٢٢٦التوصيات : وذلك على النحو التالي A/CN.9/WG.V/WP.92الوثيقة اللاحقة 

  .في الصيغة المنقّحة اللاحقة ٢٣٨-٢٢٥وصيات هي الت
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      التعليقات الواردة من الحكومات  -ثانيا  
    )المتعددة القوميات - دولة (بوليفيا   -ألف  

...  
  

      تحليل  
  المعاملة الدولية : A/CN.9/WG.V/WP.90/Add.1] تعليقات على الوثيقة[  -١  

    موعات المنشآت في سياق الإعسار
من قانون الأونسيترال النموذجي بشأن الإعسـار عـبر الحـدود، الـتي توجـب       ٢٥إن المادة   - ١

ــة مــن جه ــ    ــة أو الممــثلين  وة التعــاون والاتصــال المباشــر بــين المحــاكم في هــذه الدول المحــاكم الأجنبي
الأجانب من جهة أخـرى، تقضـي تحديـدا بـأن تتعـاون المحكمـة إلى أقصـى حـد ممكـن مـع المحـاكم            

تــدرج صــفة [الأجنبيــة أو الممــثلين الأجانــب في المســائل المشــار إليهــا، إمــا مباشــرة أو عــن طريــق   
  .]وجب قانون الدولة المشترعةالشخص أو الهيئة التي تدير عملية إعادة التنظيم أو التصفية بم

أيضا على أنه يحـق للمحكمـة الاتصـال مباشـرة بالمحـاكم الأجنبيـة أو        ٢٥وتنص المادة   -٢
  .الممثلين الأجانب أو طلب المعلومات أو المساعدة مباشرةً منهما

والغرض من هذه المادة هو تفادي استخدام الإجـراءات الـتي تسـتخدم عـادة وتسـتنفد        -٣
، وذلـك بـتمكين المحـاكم، مـع إشـراك الأطـراف علـى        الإنابـة القضـائية  لوقت، مثـل  الكثير من ا

بالمحـــاكم الأجنبيـــة أو الممـــثلين الأجانـــب وطلـــب " مباشـــرةً"النحـــو المناســـب، مـــن الاتصـــال 
لهذه القدرة أهمية حاسمة عندما ترى المحـاكم أـا   وتغدو  .منهما" مباشرةً"المعلومات والمساعدة 
  .فة عاجلةينبغي أن تتصرف بص

ومن أجل تأكيد الطابع المرن للتعاون وإمكانية اتسـامه بطـابع الاسـتعجال، ربمـا تـرى        -٤
الدولة المشترعة أن من المفيد أن تدرج لـدى اشـتراع القـانون النمـوذجي حكمـا صـريحا يـأذن        

ى عـن الشـكليات   ، بـأن تتخلّ ـ ٢٥للمحاكم، عندما تجري اتصالات عبر الحدود بموجب المـادة  
  .)أو القنوات الدبلوماسية أو القنصلية الإنابة القضائيةلاتصال عبر المحاكم العليا أو مثل ا(
الشـروط الواجـب   (في الدليل التشـريعي لقـانون الإعسـار     ٢٤٥وفيما يتعلق بالتوصية   -٥

، ينبغـي تـدارك التكـرار الـوارد في     )تطبيقهـا علـى الاتصـالات عـبر الحـدود الـتي تشـمل المحـاكم        
  .)د(صيغة الفقرة 

  ."اتصال"بعد كلمة " بين المحاكم"، ينبغي إضافة عبارة ٢٤٦ولتحسين فهم التوصية   -٦
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حـدث الإشـارة   ، قد ت)التنسيق بشأن جلسات الاستماع( ٢٤٧وفيما يتعلق بالتوصية   -٧
  .بلبلةً مربكة للقانون الوطني للبلد" مشتركة"إلى جلسات استماع 

ــارة     -٨ ــاء علــى عب ــ"ومــن المهــم الإبق ــه أو   حيثم ــانون الواجــب تطبيق ــذلك الق ا يســمح ب
الإذن بـإبرام اتفاقـات بشـأن الإعسـار عـبر      ( ٢٥٣في مشروع التوصـية   "بالطريقة التي يقتضيها

في " الــتي تشــمل اثــنين أو أكثــر مــن أعضــاء مجموعــة منشــآت  "والإبقــاء علــى عبــارة  ) الحــدود
  .)الحدود أو تنفيذها الموافقة على الاتفاقات بشأن الإعسار عبر( ٢٥٤مشروع التوصية 

    
  مجموعات المنشآت في سياق الإعسار : A/CN.9/WG.V/WP.90 ]تعليقات على الوثيقة[  -٢  

    في السياق الوطني
لـزم، بـالنظر   سوف ي، )الاستبعادات من الدمج الموضوعي( ٢٢١فيما يتعلق بالتوصية   -٩

، أي الإشـارة إلى  ٢٢٠حكـم ترخيصـي، الإشـارة إلى التوصـية      ٢٢٠إلى أن مشروع التوصـية  
أن قــانون الإعســار ينبغــي أن يســمح للمحــاكم بــأن تســتبعد موجــودات ومطالبــات مــن أمــر    

   .المعايير الواجبة التطبيق على تلك الاستبعادات أن يحددالدمج الموضوعي و
لأنه قد يحدث خلط بـين مسـألة أولويـة المطالبـة      ٢٢٥ويلزم توضيح مشروع التوصية   -١٠

ر قيمـة المطالبـة بالـدمج الموضـوعي، بينمـا قـد       المبلغ المسـترد بشـأا؛ ولا تتـأثّ   وقيمتها في مقابل 
  .ر المقدار الفعلي المسترديتأثّ
  

...  
  

    موقف وزارة العدل في دولة بوليفيا المتعددة القوميات  -٤  
١١-  ــا ح صــر ــدل   لاحق ــل وزارة الع ــب وكي ــة  مكت ــية في  لشــؤون العدال ــوق الأساس   والحق
بأنـــه لـــيس لديـــه أي تعليقـــات بشـــأن قـــانون الأونســـيترال   ٢٠١٠ نـــايري/كـــانون الثـــاني ١٣

النموذجي بشأن الإعسار عبر الحدود وإن كان يرجو أن ترسل نتائج الدورة الثامنـة والـثلاثين   
إلى مختلـف الأفرقـة العاملـة    ) المعـني بقـانون الإعسـار   (للفريق العامل الخامس التابع للأونسيترال 

  .لاحقا في إعداد التشريع حتى يمكن دمج تلك الآراء
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      كولومبيا  - باء  
    تعليقات هيئة مراقبة الشركات في كولومبيا  -١  

...  
  

: بشأن مجموعات المنشآت في سياق الإعسار A/CN.9/WG.V/WP.90 ورقة العمل     
    المسائل الوطنية

ص من التعليق الخاصـة بالتمويـل اللاحـق لطلـب بـدء الإجـراءات ن ـ       ٨٨يرد في الفقرة   -١٢
ــرة    ــوارد في الفق ــنص ال ــل لل ــدء الإجــراءات؛     ٩٦مماث ــل اللاحــق لب الخاصــة بالحاجــة إلى التموي

  .وينبغي حذف أحدهما
إن المحكمة، وفقا لهذه التوصية، مختصة بتسيير إجـراءات الإعسـار الـتي    : ٢٢٠التوصية   -١٣
ودة الـتي يجـوز   من التوصية الحالات المحد) ب(و) أ(وتحدد الفقرتان  .في الدمج الموضوعي تبت

ر في إطـار النظـام الكولـومبي إمكانيـة تنفيـذ أوامـر       لا تتـوفّ (فيها إصـدار أمـر الـدمج الموضـوعي     
إلى الحالات التي يثبت فيها أن أعضـاء مجموعـة المنشـآت    ) ب(وتشير الفقرة  .)على هذا النحو

 وفي بعـض الولايـات   .منخرطون في مخطط احتيـالي أو نشـاط لـيس لـه غـرض تجـاري مشـروع       
القضائية، ومن بينها كولومبيا، ليس من اختصاص قضـاة الإعسـار تقريـر مـا إذا كـان النشـاط       

ر مشـروعيته؛ ومـن ثم، سيصـبح مـن المتعـذّ     عـدم  احتياليا أو البت في مشروعية عمـل المـدين أو   
ــة أن يطب ــ ــة بالإعســار لأن تقريــر        للغاي ــرون المســائل المتعلق ــذين ينظ ــم القضــاةُ ال ــذا الحك ق ه

  .يندرج في دائرة اختصاص قضاة المحاكم الجنائية ،على سبيل المثال ،الاحتيال
  .وفيما يتعلق بالمسائل الأخرى، نرى أن من الممكن إقرار محتواها  -١٤

    
المتعلقة بمجموعات المنشآت في  A/CN.9/WG.V/WP.90/Add.1نقحت ورقة العمل     

ثين للفريق العامل الخامس في الدورة السابعة والثلا) المسائل الدولية(سياق الإعسار 
، والتنقيح وارد في ٢٠٠٩نوفمبر /تشرين الثاني ١٣إلى  ٩التي عقدت في فيينا من 

    :الذي نورد بشأنه التعليق التالي A/CN.9/686 التقرير
ــق    -١٥ ــى مجموعــات      فيمــا يخــص الحكــم المتعل ــة عل ــام مــن التوصــيات المنطبق ــالغرض الع ب

الـواردة في   تهتـه الأمانـة، بصـيغ   الـنص المقتـرح الـذي أعد    المنشآت في سياق الإعسـار، نـرى أن  
حة للجزء الثالـث مـن الـدليل    ينبغي إدراجه في الصيغة المنقّ A/CN.9/686من الوثيقة  ١٥الفقرة 

  .التشريعي
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  تعزيز التعاون والتنسيق عبر الحدود في حالات إعسار (فيما يتعلق بالباب باء     
    )مجموعات المنشآت

أي الفريـق العامـل الـذي يـذهب إلى ضـرورة تضـمين توصـية جديـدة علـى          نتفق مع ر  -١٦
غرار الصيغة التي أعدا الأمانة للنص على تمكـين الممـثلين الأجانـب مـن الوصـول مباشـرة إلى       
المحاكم والاعتـراف بـإجراءات الإعسـار الأجنبيـة، وهـو مـا نـراه مفيـدا علـى السـواء مـن أجـل             

 القــانون النمــوذجي للإعســار عــبر الحــدود والــنظم الــتي لم    أَدرجــت في تشــريعااالــنظم الــتي 
  .تدرِجه بعد في تشريعاا

الأطـــراف ذات "وفيمـــا يتعلـــق بمشـــاركة الأطـــراف في الاتصـــالات، نتفـــق علـــى أن     -١٧
؛ )٢٤الفقــرة (ينبغــي أن يحــق لهــا المشــاركة  هــي الــتي ، "رةالأطــراف المتــأثّ"، ولــيس "المصــلحة

  .٢٤٥من التوصية ) و(و) ج(على الفقرتين وينبغي إدخال هذا التعديل 
    

    بشأن التعاون مع المحاكم ٢٤٧إلى  ٢٤٠التوصيات من     
ففـي بدايـة التوصـية،     .يلـزم تعـديل صـيغة التوصـية في الـنص الإسـباني      : ٢٤٠التوصية   -١٨

يشير النص إلى نظـر المحكمـة في دعـوى إعسـار عضـو في مجموعـة المنشـآت، ولكنـه بعـد ذلـك           
في حــين أن إشــارته الســابقة   ) "تلــك الإجــراءات "( ”esos procedimientos“ير يســتخدم تعــب 

كمــا أن الإجــراءات الــتي ينبغــي تنســيقها ليســت الإجــراءات الــتي   .كانــت إلى دعــوى وحيــدة
، بل أيضا الإجـراءات المتعلقـة بـه وبأعضـاء     فحسب أت بشأن عضو مجموعة المنشآت نفسهبد

ولـيس  " اموعـة "ر علـى وجـه الدقـة علـى إعسـار      أن تـؤثّ مجموعة المنشآت الآخرين التي يمكن 
عـن العبـارة   في النص الإسباني ومن المقترح الاستعاضة  .على ذلك العضو في اموعة فحسب

في  الكائنـة  ضـد المنشـأة نفسـها   "(”contra la misma empresa del grupo“ الأخـيرة في التوصـية  
  .")ضد منشآت اموعة نفسها(" ”contra empresas del mismo grupo“بعبارة ) "اموعة

هـي أمثلـة لوسـائل الاتصـال     ) د(إلى ) ب(نتفق على أن الفقـرات مـن   : ٢٤٢التوصية   -١٩
  .)أ(وينبغي من ثم أن تدرج في الوصف الوارد في الفقرة 

ــية   -٢٠ ــراف الم    : ٢٤٥التوصـ ــعار إلى الأطـ ــه إشـ ــب توجيـ ــن المناسـ ــدو مـ ــأثّريبـ ــأن تـ ة بشـ
تتم بين محاكم الإعسار أو بين هـذه المحـاكم وممثلـي الإعسـار، ولكـن لا يبـدو       الاتصالات التي 

ومـن   .ة المشـاركة في الاتصـالات  تـأثّر من ادي أو العملي أن يصبح من حق هذه الأطراف الم
   ر معالجتـها في خضـم إجـراءات    ي إلى نشـوء مسـألة يتعـذّ   شأن هذا الضمان المغـالى فيـه أن يـؤد

مـنح   تقريـر  وعلى غـرار ممثلـي الإعسـار، يمكـن     .لعدد كبير من الأفراديكون فيها عادة مصالح 
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 .هذه الإمكانية للجنة الدائنين على سبيل المثال، وهي اللجنـة الـتي تمثـل نظريـا مصـالح الـدائنين      
     ــر ــار في أن تق ــدو أيضــا مــن المعقــول أن يكــون للمحكمــة نفســها الخي ــا إذا كــان مــن  ويب ر م

ــأثّرممثـــل الإعســـار أو أي طـــرف مـــن الأطـــراف الم  المناســـب أن يشـــارك أو لا يشـــارك  ة في تـ
بعـد أن  تشكل هذه الاتصالات جزءا مـن سـجل الـدعوى    يتعين أن الاتصالات، خاصةً عندما 

تبالفعل لكل الأطراففي مستند يصبح الاطلاع عليه متاحا  غ كتابةًفر.  
تعــاون بــين ممثلــي  مــن الوثيقــة إلى ال  ٣٨وفيمــا يتعلــق بممثــل الإعســار، تشــير الفقــرة     -٢١

تقضـي، في  بعـض الـنظم، مثـل النظـام الكولـومبي،       ويجدر بالذكر في هـذا الصـدد أن   .الإعسار
ــى وجــه الخصــوص   الاســترداإجــراءات  ــأن   في إجــراءات د وعل ــادة التنظــيم، ب ــل  إع يمــارس ممث

الإعسار في العادة مهام عمله جنبا إلى جنب مـع الـدائن الحـائز لأن الإعسـار لـيس مـن عواقبـه        
ومــن ثم، ففــي إجــراءات التصــفية وحــدها يضــطلع ممثــل الإعســار    .ريــد الــدائن مــن الحيــازة تج

بالمسؤولية عن الإدارة اليومية لحوزة إعسار المدين، وفي إجراءات إعـادة التنظـيم يكـون المـدين     
  .مطالبا في بعض الحالات بالتنسيق مع ممثلي الإعسار الآخرين أو المحاكم الأخرى

    
    بشأن ممثل الإعسار ٢٥٠إلى  ٢٤٨التوصيات من     

لا يمكــن أن يتــأتى التعــاون بــين ممثلــي الإعســار مــا لم تــأذن المحكمــة    : ٢٥٠التوصــية   -٢٢
ــن     ــبر هــذه      .)هـــ(إلى ) أ(بالأنشــطة الموصــوفة في الفقــرات م ــيح الــنص إذا لم تعت ــي تنق وينبغ

ــدلا      ــي الإعســار ووصــفت ب ــررة لممثل ــازات مق ــازات امتي ــدابير يمكــن    الامتي ــا ت ــك بأ مــن ذل
للمحكمة أن تأذن ا وبأا ليست ممارسةً لصلاحيات ممنوحة لممثل الإعسار الـذي يمـارس في   

  .ف مباشر من المحكمة التي تعينهالواقع عمله تحت إشرا
    

    ٢٥٢و ٢٥١التوصيتان     
إلى أن  الأحكـام التشـريعية، بـالنظر    الغرض مـن  نوافق على تعديل النص المقترح بشأن  -٢٣
في تعيين ممثل إعسار وحيد في الإجراءات المتعددة ينبغي أن يكـون مـن شـأن المحكمـة أو      البت

المحــاكم الــتي تنظــر في القضــية إذا مــا رأت هــذه المحــاكم أن هــذا القــرار سيضــفي فعاليــة علــى     
  .الإجراءات وما لم يؤد إلى حالات من تضارب المصلحة

ــت ينبغــي للمحكمــة ق : ٢٥٢التوصــية   -٢٤ ــل الب ــد أن تقــيم    ب ــل إعســار وحي في تعــيين ممث
تركيـز المحكمـة علـى حـل مسـألة       وينبغـي أن ينصـب   .جوانب تضارب المصلحة الـتي قـد تنشـأ   

ب خلق نزاعات في تلك العمليةالإعسار وتجن.  



 

V.10-52411 7 
 

 A/CN.9/699/Add.1 

ــة        -٢٥ ــها الوثيق ــتي عالجت ــق بالمســائل الأخــرى ال ــا يتعل ، A/CN.9/WG.V/WP.90/Add.1فيم
   .نوافق على محتواها

نرى أننا بحاجة إلى مزيد من المعلومـات المفصـلة حـتى نؤيـد موضـوعا      : الأعمال المقبلة  -٢٦
المعـني بقـانون   (رحت في الاجتماع الأخير للفريق العامـل الخـامس   أو أكثر من المواضيع التي اقت

لكننـا ننظــر بعـين الاهتمـام إلى إمكانيــة معالجـة مسـألة مســؤولية مـديري ومــوظفي        .)الإعسـار 
  .نشآت في سياق الإعسارالم
  

...  
  

    تعليقات مديرية الشؤون القانونية الدولية  -٢  
...  
الغرض من التشريع النموذجي الذي صـاغته الأونسـيترال هـو وضـع مبـادئ توجيهيـة         -٢٧
ولا تشـكل   .راجع من أجل الدول التي تود تنظيم المسائل المتعلقة بالقانون التجاري الـدولي وم

ت؛ ومن ثم، فهي لا تنشئ أي شكل من الالتزامات على الـدول، والـدول   هذه الوثائق معاهدا
هــي الــتي تقــرر بإرادــا الحــرة مــا إذا كانــت ســوف تعتمــد أو لا تعتمــد التشــريع النمــوذجي     

  .وتدرجه في قوانينها الوطنية
ولكــن تجــدر الإشــارة إلى ضــرورة دمــج التشــريع النمــوذجي في القــانون الــوطني بأقــل    -٢٨

ديلات ابتغاء تحقيق الهـدف منـه وهـو يئـة قـانون تجـاري متجـانس علـى الصـعيد          عدد من التع
  .الدولي وضمان أن تنظم الدول المسائل من هذا القبيل على نحو متماثل

اعـد  قت في مجال القـانون التجـاري الكولـومبي إدراج قو   ومن الإنجازات الهامة التي تحقّ  -٢٩
في البـاب الثالـث مـن     ١٩٩٧عـبر الحـدود لعـام     لإعسـار قانون الأونسيترال النموذجي بشـأن ا 

، مما أرسى بذلك قانونـا خاصـا بإعسـار المنشـآت في جمهوريـة      ٢٠٠٦ عامل ١١٦القانون رقم 
  .كولومبيا وأحكاما أخرى في هذا الشأن

ومــن المناســب، كمــا أشــار الفريــق العامــل الخــامس بصــدد مســألة إعســار مجموعــات     -٣٠
سـيما القواعـد المتعلقـة بالإعسـار عـبر الحـدود، علـى         ر، ولاالمنشآت، أن يـنص قـانون الإعسـا   

  .أحكام تراعي وجود مجموعات المنشآت
٣١-  ن القانون التجاري الكولومبي في الوقـت الـراهن أي أحكـام واجبـة التطبيـق      ولا يتضم

ن أحكامـا بشـأن الإعسـار عـبر الحـدود،      ولكنـه يتضـم   .على إعسار اموعات من هذا القبيـل 
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ز علــى إجــراءات الإعســار ضــد المــدين نفســه ولــيس ضــد منشــآت مختلفــة في إطــار  وهــي تركّــ
  .مجموعة واحدة أو اموعة نفسها

ومن ثم، ينبغي إجـراء دارسـة للتشـريعات القائمـة ذات الصـلة للتعـرف علـى الوسـائل           -٣٢
الفعـل  قـت ب المناسبة لتيسير معاملة حالات إعسار مجموعات المنشآت مع مراعاة الميـزة الـتي تحقّ  

ــى مجموعــات المنشــآت، في         ــق بالفعــل عل ــتي تنطب ــاون عــبر الحــدود، ال ــادئ التع مــن إدراج مب
  .٢٠٠٦ عامل ١١٦التشريع الوطني في إطار القانون رقم 

  
...  

  
    إسبانيا  - جيم  

قبل الدخول في التفاصيل، من الخليق بنـا أن نوجـه إلى الأونسـيترال، وأعضـاء أمانتـها        -٣٣
صـيغة مناسـبة لاسـتكمال نـص الـدليل، الـذي هـو        ل أعمال تمثّ ـق من تحقّ بخاصة، الثناء على ما

   .أداة رئيسية لتوحيد وتعزيز قانون الإعسار في جميع الدول
    

    تعليق عام  -١  
عضـو  (" ”miembro del grupo de empresas“ينبغـي في الـنص الإسـباني أن يسـتخدم تعـبيرا        - ٣٤

بـدلا  ") عضـو في مجموعـة منشـآت   (" ”miembro de un grupo de empresas“أو ") مجموعـة المنشـآت  
منشـأة مـن   ("  ”empresa de un grupo“أو") منشأة من منشآت اموعـة (" ”empresa del grupo“ من

  .بما يتناسب مع المقام في كل حالة، على أن يطبق ذلك على الوثيقة بأكملها") منشآت مجموعة
 ”procedimientos de insolvencia contra“ لىوفي المواضـــع الـــتي تشـــير فيهـــا الوثيقـــة إ  - ٣٥
 ”procedimientos de insolvencia relativos a“ ينبغـي تعـديل الـنص إلى   ") إجراءات الإعسار ضد("
إجـراءات الإعسـار   "وتجـدر الإشـارة إلى أن رفـض اسـتخدام تعـبير       .")إجراءات الإعسـار بشـأن  ("
فـإجراءات  : على الصيغتين الإنكليزيـة والفرنسـية  ن في هذا التعليق، يسري أيضا ، كما هو مبي"ضد

ر على مدين واحد أو أكثر، وهي لا تتخذ ضد المدين أو المـدينين مـن هـذا    الإعسار عندما تبدأ تؤثّ
ــل ــذكور    .القبي ــبير الم ــور التع ــو  ) في موضــعين(وظه ــي أن يس ــدليل لا ينبغ غ اســتخدامه دون في ال
   )1١(.تمييز

───────────────── 
، ينبغي إجراء هذا التصويب نفسه )A/CN.9/WG.V/WP.90(فيما يتعلق بالوثيقة التي يشير إليها هذا التعليق   )١(  

؛ والجملة الثانية من ١٣٠؛ وآخر الفقرة ٥٧؛ والجملة الثانية من الفقرة ٨٠آخر الفقرة : في المواضع التالية
   .١٤٣الفقرة 
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    A/CN.9/WG.V/WP.90التعليق على الوثيقة   -٢  
علـى النحـو   )) أ(الفقـرة  (في " مجموعـة المنشـآت  "ف مصطلح يعر: مسرد المصطلحات  -٣٦

 el que está formado por dos o más empresas que están“ :التــالي في الــنص الإســباني

vinculadas entre sí por alguna forma de control o una participación importante en su 

capital” ")       كل ما يتكون من منشأتين أو أكثر ترتبطـان معـا بشـكل مـن أشـكال السـيطرة أو
 dos o más“ :ويقتـرح اسـتخدام الصـيغة التاليـة     .")بضـرب مـن المشـاركة الهامـة في رأس المـال     

empresas que están vinculadas entre sí por alguna forma de control o una participación 

importante” ")      هي منشأتان أو أكثر ترتبطان معا بشكل مـا مـن أشـكال السـيطرة أو بضـرب
وهذه الصيغة الجديـدة تحـاول مـن جانـب أن تتحاشـى نشـوء أي فكـرة         .)"من المشاركة الهامة

ــتي يمكــن تصــنيفها        " التكــوين"عــن  ــات ال ــف يشــمل التكوين ــل التعري ــة تجع ــياق اموع في س
تكوينـات الـتي تمثـل حالـة مـن حـالات اموعـة، رغـم         كمجموعات قائمة بحكم الواقع، أي ال

 (capital) ومــن ناحيــة أخــرى، فــإن حــذف الإشــارة إلى رأس المــال   .أــا ليســت بمجموعــات 
مقصـود لبيــان أن هـذه المنشــآت قــد تكـون كيانــات مختلفـة عــن الشــركات المسـاهمة الــتي هــي      

  .sociedades de capital بالإسبانية
) طبيعـة مجموعـات المنشـآت   ( ١٨إلى  ٩شارة في الفقرات مـن  من الضروري الإ ولعلّ  -٣٧

ففـي بعـض الحـالات تبـدأ     (إلى قابلية مجموعـات المنشـآت إلى الـتغير لإبـراز هـذا الجانـب أكثـر        
  ــمجموعــات المنشــآت علــى نطــاق صــغير ثم تتنــوع، وفي حــالات أخــرى، تنشــأ هــذه  ع وتتوس

مجموعــة علــى مجموعــة أخــرى، أو  مــثلا ك شــركات، كــأن تســتحوذاموعــات نتيجــة لتفكّــ
     موعـة وهلـم جـروالهـدف هـو الحيلولـة دون أن يعطـي هـذا الجـزء مـن         .)اينفصل جـزء مـن ا

د الوثيقة انطباعا بالغ الجمود عـن مجموعـات المنشـآت، الـتي تؤلـف في واقـع الأمـر، كمـا تؤكّ ـ        
في موضـع   ٢١و ٢٠وقـد تكفـي إحالـة إلى الفقـرتين     (الوثيقة، مجالا للنشاط الاقتصادي العارم 

   .)١٨إلى  ٩ما أو الإحالة في مواضع معينة إلى الفقرات من 
 una empresa conexa“يسـتخدم الـنص الإسـباني عبـارة    : ١١٨الجملة الثانيـة مـن الفقـرة      - ٣٨

perteneciente al grupo” ") موعـة منتميـة إلى  منشأةوينبغـي تعديلـها إلى  ")ا ، “un miembro del 

grupo” ")2٢(.")موعةعضو ا(   

───────────────── 
عضو (" ”related group member“الإنكليزية تصويب النص المقابل في الصيغة تجدر الإشارة إلى أنه يمكن   )٢(  

  .)وذلك بحذف الكلمة الزائدة") (اموعة ذو الصلة
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 ”las empresas conexas de un grupo“يستخدم النص الإسـباني عبـارة   : ١١٩اية الفقرة   -٣٩
 los miembros pertenecientes a un“، وينبغـي تعديلـها إلى  ")المنشـآت ذات الصـلة في مجموعـة   ("

grupo” ")الأعضاء المنتمين إلى مجموعة(".  
 ”la sociedad matriz“ عبـارة الإسـباني  يسـتخدم الـنص    :١٢٤الجملة الثالثة من الفقرة   -٤٠
  .")الكيان الأم(" ”la entidad matriz“ ، وينبغي تعديلها إلى")الشركة الأم("
 ”de cada empresa“يسـتخدم الـنص الإسـباني عبـارة     : ١٣٢الجملة الأولى مـن الفقـرة     -٤١

  )3٣(.)"كيانكل ل(" ”de cada entidad“، وينبغي تعديلها إلى )كل منشأةل(
 de cada empresa del“ ث الـنص الإسـباني عـن   يتحـد : ١٣٢الجملة الثانية مـن الفقـرة     -٤٢

grupo” ")موعـة   لولكـن ينبغـي تعديلـها إلى   ")كل منشأة مـن منشـآت ا ، “de cada entidad” 
ويمكن أن ينسحب ذلك على اللغـتين الإنكليزيـة والفرنسـية بالاستعاضـة عـن       .)"كل كيانل"(

  .على التوالي ”entité“و ”entity“ بكلمتي ”entreprise“و ”enterprise“ كلمتي
الـنص  ): A/CN.9/686مـن الوثيقـة    ١٢٢وفقـا للفقـرة   ( ٢٣٧من التوصية ) ج(الفقرة   -٤٣

  .بحاجة إلى تنقيح لتوفيقه مع الاقتراحات المقدمة بمجرد اعتماد الشكل النهائي
  

───────────────── 
  .١٨١يتكرر ورود ذلك في الجملة الثانية من الفقرة   )٣(  
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